Health certificate / Zdravstveni certifikat
Za preradenu hranu za kucne ljubimce, osim konzervirane hrane za kucne ljubimce, za uvoz u Bosnu i Hercegovinu (BiH) ili
provoz? kroz nju / For processed petfood other than canned petfood, intended for import into or for transit through? Bosnia and
Herzegovina (BiH)

ZEMLJA: SJEDINJENE AMERISKE DRZAVE Veterinarski certifikat za BiH
COUNTRY: UNITED STATES Veterinary certificate to BiH
1.1. Posiljalac / Consignor 1.2. Referentni broj certifikata / Certificate reference No l.2.a.
Ime / Name
Adresa / Address 1.3. Centralno nadlezno tijelo / Central competent authority

APHIS-VS

1.4. Lokalno nadlezno tijelo / Local competent authority

Tel. /Tel.
1.5. Primalac /Consignee 1.6. Osoba odgovorna za poSiliku u BiH / Person responsible for the load in Bi
Ime / Name Ime / Name
Adresa / Address
Adresa / Address

Postanski broj / Postal code
Tel. / Tel.
Postanski broj / Postal code
Tel. / Tel.

1.7. Zemlja porijekla ISO oznaka /  1.8. Regija porijekla / 1.9. Zemlja odredista / ISO oznaka  I.10. Regija odredista

: Details of dispatched consignment

/ Country of ISO code Region of origin Country of /1SO code / Region of Code
origin destination destirration
T |USA |US |
& 1.11.  Mjesto porijekla / Place of origin 1.12.  Mjesto odredista / Place of destination
5 Ime / Name
= | Brojodobrenja / Approval number Carinsko skladiste / Custom warehouse []
’§ Adresa / Address
2 Broj odobrenja  / Approval number
) Ime / Name
g Adresa / Address
§ Postanski broj / Postal code
°
o
]
©
o
o
o
°
(=]
1.13.  Mijesto utovara / Place of loading 1.14.  Datum otpreme / Date of departure
1.15.  Prevozno sredstvo / Means of transport 1.16.  Ulazna GVIP u BiH / Entry BIP in BiH
Avion / Aeroplane [] Brod / Ship [ Zeljeznicki vagon / Railway wagon []
Cestovno vozilo / Road vehicle (] Ostalo / Other [J 1.17.

Identifikacija / Identification
Referenca na dokumente / Documentation references

1.18.  Opis robe / Description of commodity 1.19.  Tarifna oznaka (oznaka HS) / Commodity
code (HS code)

1.20. Koli¢ina / Quantity

1.21.Temperatura proizvoda / Temperature of product 1.22.Broj pakovanja / Number of packages
Ambijent / Ambient[] Rashladeni / Chilled (] Smrznuti - Frozen (]
1.23.  Broj plombe / kontejnera / Seal/Container No 1.24.  Vrsta pakovanja / Type of packaging

1.25.  Posiljka je namijenjena za / Commodities certified for:
Hranu za Zivotinje / Animal feedingstuff €] Tehnicku upotrebu / Technical use [J

1.26.Za provoz kroz BiH u tre¢u zemlju / For transit through Bi 1.27.  Zauvoz ili unos u BiH / For import or admission into BiH =

y
Treca zemlja / Third country ISO oznaka / ISO code

1.28.  Identifikacija poSiljke / Identification of the commodities

Broj odobrenja objekta/Approval number of establishments
Vrsta/Species Proizvodni pogon / Manufacturing plant Neto teZina/Net weight Broj Sarze/Batch number

(Nauéni naziv) (Scientific name)




. B Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim
ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood

Certifikacija / Part II: Certification

Dio 11

II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.
1. Podaci o zdravlju / Health information

Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar, izjavljulem da sam procitao i razumio Uredbu (EZ) 1069/2009 Evropskog parlamenta i
Vijeca'?, a posebno njene ¢lanke 8, i 10, i Uredbu Komisije (EU) br. 142/2011("®, a posebno njen Prilog XllI, poglavlje I1., | Prilog
X1V, poglavlje Il, te za gore opisanu hranu za ku¢ne ljubimce potvrdujem sliedece: / I, the undersigned official veterinarian,
declare that | have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council'?
and in particular Articles 8 and 10 thereof, and Commission Regulation (EU) No 142/2011"®), and in particular Chapter Il
of Annex XIlIl and Chapter Il of Annex XIV thereto and certify that the petfood described above:

II.1.pripremljena je i uskladiStena u objektu ili pogonu koji je odobrilo i koji nadzire nadlezno tijelo u skladu sa ¢lanom 24. Uredbe
(EZ) br. 1069/2009; / has been prepared and stored in a plant approved and supervised by the competent authority in
accordance with Article 24 of Regulation (EC) No 1069/2009;

I1.2.pripremljena je iskljucivo od sljedecih nusproizvoda Zivotinjskog porijekla: / has been prepared exclusively with the following
animal by-products:

2)bile-Leither ovaili

@izandlor—T1_trypova i sljedeéih dijelova koji poticu od Zivotinja koje su zaklane u klaonici i na temelju ante-mortem pregleda
ocijenjene su prikladnima za klanje za prehranu ljudi, ili trupova i sljedecih dijelova divlja¢i ubijene za prehranu ljudi
u skladu sa zakonodavstvom Unije: / carcases and the following parts originating either from animals that
have been slaughtered in a slaughterhouse and were considered fit for slaughter for human consumption
following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals from game killed for
human consumption in accordance with Union legislation:

(i) trupova ili dijelova Zivotinja koji su ocijenjeni kao neprikladni za prehranu ljudi u skladu sa zakonodavstvom
Unije, ali koji nisu pokazivali znakove bolesti koji se mogu prenijeti na ljude i Zivotinje; / carcases or bodies
and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with Union
legislation, but which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;

(ii) glava peradi; / heads of poultry;

(iii) koza, ukljuCujuéi obreske i slicne otpatke, rogova, papaka i kopita, ukljuujuéi ¢lanke prstiju, karpalne i
metakarpalne kosti, kosti tarzusa i metatarzusa, Zivotija koje nisu preZivari; / hides and skins, including
trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and
metacarpus bones, tarsus and metatarsus bones;

(iv) svinjskih €ekinja; / pig bristles;

(v) perja; / feathers;]

of




Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim

ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood
II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.

1. Podaci o zdravlju / Health information

@#ii/andfer I gliede¢eg materijala porijeklom od Zivotinja koje nisu pokazivale bilo koje znakove bolesti koje se mogu prenijeti

putem tog materijala na ljude i Zivotinje: / the following material originating from animals which did not show
any signs of disease communicable through that material to humans or animals:

(i) ljuStura skoljkasa s mekim tkivom ili mesom; / shells from shellfish with soft tissue or flesh;

(ii) sljede¢eg materijala porijeklom od kopnenenih Zivotinja: / the following originating from terrestrial
animals:

- nusproizvoda iz valionica, / hatchery by-products,
- jaja, / eggs,
- nusproizvoda jaja, uklju€ujuéi ljuske, / egg by-products, including egg shells,
(i) jednodnevnih pilicéa usmrcéenih iz komercijalnih razloga; / day-old chicks killed for commercial reasons;]

(2) i/ and/or [- materijala od Zivotinja koje su podvrgnute nedopustenom lijecenju s odredenim tvarima koje su zabranjene u

skladu s Direktivom 96/22/EZ, pri éemu je uvoz tog materijala dopusten u skladu s ¢lanom 35. tackom (a)
podtackom ii Uredbe (EZ) br. 1069/2009; / material from animals which have been treated with certain
substances which are prohibited pursuant to Directive 96/22/EC, the import of the material being
permitted in accordance with Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009;]

of




. B Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim
ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood

II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.
1. Podaci o zdravlju / Health information




Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim

ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood
II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.

Podaci o zdravlju / Health information

I1.4.

I.5.

(@)ii/or [podvrgnuta je obradi kao $to je susenje ili fermentacija, koju je odobrilo nadlezno tijelo; / was subject to a

treatment such as drying or fermentation, which has been authorised by the competent authority;]
@) 2o . o } N . . . S .

analizirana je nasumic¢nim uzorkovanjem barem pet uzoraka iz svake preradene Sarze, koji su uzeti tokom ili nakon
skladitenja u objektu za preradu i ispunjava sljedeée standarde®: / was analysed by a random sampling of at least five
samples from each processed batch taken during or after storage at the processing plant and complies with the
following standards®:

Salmonella: odsutnostu25g:n=5,¢c=0,m=0,M=0,/absencein25g:n=5,¢c=0,m=0,M=0,
Enterobacteriaceae: n=5c¢=2,m=10,M=300u 1gramu;/n=5,¢c=2, m=10,M=300in 1 gram;

provedene su sve zastitne mjere kako bi se sprijeCila kontaminacija proizvoda patogenim organizmima nakon obrade; / has
undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents after treatment;

of




Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim

ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood
II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.

Podaci o zdravlju / Health information

I1.6.

zapakovana je u novu ambalazu koja je, ako se hrana za kuéne ljubimce ne otprema u pakovanjima za direktnu prodaju na
kojima je jasno da je sadrzaj namijenjen isklju€ivo za hranidbu kuénih ljubimaca, ozna€ena etiketama s natpisom: “NIJE ZA
PREHRANU LJUDI”; / was packed in new packaging, which, if the petfood is not dispatched in ready-to-sell packages
on which it is clearly indicated that the content is destined for feeding to pets only, bear labels indicating “NOT FOR
HUMAN CONSUMPTION*;

Napomene / Notes
Dio I: / Part I:

Rubrika 1.6: osoba odgovorna za poSsiliku u BiH: ova se rubrika popunjava samo ako se radi o certifikatu za poSiljike u provozu; moze se popuniti ako se radi o
certifikatu za za uvoznu poSiljku. / Box reference 1.6: Person responsible for the consignment in BiH: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit
commodity; it may be filled in if the certificate is for import commodity.

Rubrika 1.12: mjesto odredista: ova se rubrika popunjava samo ako se radi o certifikatu za posiljke u provozu. Proizvodi u provozu mogu se skladistiti samo u
slobodnim zonama, slobodnim skladistima i carinskim skladistima. / Box reference 1.12: Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for
transit commodity. The products in transit can only be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses.

Rubrika 1.15: broj registracije (Zeljeznickog vagona ili spremnika i kamiona), broj leta (aviona) ili ime (brod); u slu€aju istovara i ponovnog utovara posiljatelj mora
obavijestiti GIP ulaska u BiH. / Box reference 1.15: Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be
provided. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the BIP of entry into BiH.

Rubrika 1.19 Upisati odgovaraju¢u oznaku harmoniziranog sustava (HS) Svjetske carinske organizacije: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05.05, 05.06;
05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25; 28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 ili 35.04./ Box reference 1.19: Use the appropriate Harmonized System
(HS) code under the following headings: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05.05, 05.06; 05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25;
28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 or 35.04.

Rubrika 1.23: za kontejnere za rasuti teret upisati broj kontejnera i broj plombe (prema potrebi). / Box reference 1.23: for bulk containers, the container number and
the seal number (if applicable) should be given.

Rubrika 1.25: tehni¢ka upotreba: bilo koja upotreba osim hranidbe Zivotinja. / Box reference 1.25: technical use: any use other than for animal consumption.
Rubrika 1.26 | 1.27: popuniti ovisno o tome radi li se o certifikatu za provoz ili uvoz. / Box reference 1.26 and 1.27: fill in according to whether it is a transit or an
import certificate.

Rubrika 1.28: vrsta: odabrati izmedu sljedeceg: Aves, Mammalia — Ruminantia, Pesca, Mollusca, Crustacea, Invertebrata. / Box reference 1.28: Species: select
from the following: Aves, Ruminantia, Mammalia other than Ruminantia, Pesca, Mollusca, Crustacea, invertebrates other than Mollusca and Crustacea.

Dio ll: / Part II:

SL L 300, 14.11.2009., str. 1./ OJ L 300, 14.11.2009, p. 1.
SL L 54, 26.2.2011., str. 1./ OJ L 54, 26.2.2011, p. 1.
PrekriZiti nepotrebno. / Delete as appropriate.

SL L 175, 10.7.2010., str. 1./ OJ L 175, 10.7.2010, p. 1.
Pri ¢emu je: / Where:

(1a)
(1b)
)
@)
(@)

n=
m=

M=

broj uzoraka koje treba pretraZiti; / number of samples to be tested;

grani¢na vrijednost broja bakterija; rezultat se smatra zadovoljavaju¢im ako broj bakterija u svim uzorcima ne prelazi vrijednost m; / threshold value for the
number of bacteria; the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not exceed m;

najveca vrijednost broja bakterija; rezultat se smatra nezadovoljavajué¢im ako je broj bakterija u jednom ili viSe uzoraka jednak vrijednosti M ili visi; i /
maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples is M or more; and

of




Preradena hrana za kuéne ljubimce, osim

ZEMLJA: SJEDINJENE AMERICKE DRZAVE konzervirane hrane za kuéne ljubimce
COUNTRY: UNITED STATES Processed petfood other than canned petfood
II.a.Referentni broj certifikata / Certificate reference No ILb.
1. Podaci o zdravlju / Health information
c= broj uzoraka u kojima broj bakterija moze biti izmedu m i M; uzorak se i dalje smatra prihvatljivim ako je broj bakterija u drugim uzorcim jednak vrijednosti

m ili manji. / number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if the bacterial count
of the other samples is m or less.

(%) SL L 147, 31.5.2001,, str. 1./0J L 147, 31.5.2001, p. 1.
(%) SLL 172, 30.06.2007., str. 84./0J L 172, 30.06.2007, p. 84.

— Potpis i Zig moraju biti drugacije boje od boje Stampe. / The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

— Napomena za osobu odgovornu za poSiliku u BiH: ovaj certifikat sluzi samo u veterinarske svrhe i mora pratiti poSiljiku do grani¢ne inspekcijske postaje. / Note
for the person responsible for the consignment in BiH: This certificate is only for veterinary purposes and has to accompany the consignment until it reaches the
border inspection post.

Sluzbeni veterinar/ sluzbeni inspektor / Official veterinarian/Official inspector

Ime (Stampanim slovima) / Name (in capital letters): Struéna kvalifikacija i zvanje / Qualification and title:
Datum: / Date: Potpis: / Signature:
Zig: / Stamp:

of
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